
22 CREEDMOOR UNPRIMED BRASS CASE - 22 CREEDMOOR BRASS
50/BOX

Ensure Your 22 Creedmoor Handloads are Consistent

Producing the best-possible reloads starts with having the best-possible cartridge
cases on-hand when starting the handloading process, and Hornady's 22
Creedmoor Unprimed Brass Cases are designed to ensure that shooters have
the foundation they need to find success. Each Hornady 22 Creedmoor case is
constructed with tight tolerances for both wall concentricity and case-wall
thickness. These two dimensions ensure that the bullet not only seats correctly,
but that it also loads into the chamber correctly and releases identically at every
point round the case mouth. The high-quality construction of each 22 Creedmoor
unprimed brass case ensures that users get the most reloads they can out of
each piece of brass. Also, each cases is held to such stringent QC controls that
each case is pretty much identical to every other case produced, regardless of
lot. Cases are sold in quantities of 50 rounds.

Attributes

Name: 22 CREEDMOOR BRASS 50/BOX
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749018577
Mfr. No.: 8619
Náboje: 22 Creedmoor
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.516kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 197mm
UPC: 090255486193

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
HORNADY 22 Creedmoor Unprimed Brass Cases

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die HORNADY 22 Creedmoor Unprimed Brass Cases entschieden hast. Diese Hülsen
sind speziell für Handlader konzipiert und bieten die Grundlage für hervorragende Nachladeergebnisse. Bitte
beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Hülsen nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte die Hülsen und alle damit verbundenen Materialien außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achte darauf, dass du die Hülsen in einem gut belüfteten Bereich verwendest.
Überprüfe die Hülsen regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Informiere dich über die gesetzlichen Bestimmungen in deinem Land bezüglich des Umgangs mit Munition
und Nachladezubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Handhabung: Gehe vorsichtig mit den Hülsen um, um Verletzungen zu vermeiden. Trage immer geeignete
Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Lagerung: Bewahre die Hülsen an einem trockenen, kühlen Ort auf, um Korrosion zu vermeiden. Vermeide
direkte Sonneneinstrahlung und extreme Temperaturen.
Verwendung: Stelle sicher, dass du die Hülsen mit der richtigen Ausrüstung und den richtigen Techniken
nachlädst. Befolge die Anweisungen für die Verwendung von Ladegeräten und anderen Nachladewerkzeugen
genau.
Entsorgung: Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stelle sicher, dass du über alle notwendigen Werkzeuge und Materialien verfügst, bevor du mit
dem Nachladen beginnst.
Ladeprozess:

Überprüfe jede Hülse auf Risse oder Beschädigungen.
Reinige die Hülsen gründlich, bevor du sie verwendest.
Fülle die Hülsen mit dem geeigneten Pulver und setze die Geschosse sorgfältig ein.
Achte darauf, dass jede Hülse gleichmäßig geladen ist, um eine konsistente Leistung zu gewährleisten.

Nach dem Laden: Überprüfe die fertigen Patronen auf Qualität und Konsistenz, bevor du sie verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge leere oder beschädigte Hülsen gemäß den lokalen Gesetzen und Vorschriften.
Suche nach speziellen Sammelstellen für die Entsorgung von Munition und Nachladezubehör in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Verwendung der HORNADY 22 Creedmoor Unprimed
Brass Cases wende dich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in deinem Land.

Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Umgang mit Munition von größter Bedeutung ist. Halte dich an diese
Richtlinien, um sicherzustellen, dass du die bestmöglichen Ergebnisse erzielst und gleichzeitig sicher bleibst.



Safety Instruction Guide for 22 Creedmoor Unprimed
Brass Cases

Introduction
Thank you for choosing Hornady's 22 Creedmoor Unprimed Brass Cases. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe use and handling of this product. Please read the entire document carefully before using
the brass cases for reloading ammunition.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the laws and regulations regarding ammunition reloading in your region.
Always treat all brass cases as if they are loaded.
Keep the brass cases out of reach of children and unauthorized individuals.
Inspect each brass case for damage before use. Do not use damaged cases.
Store the brass cases in a cool, dry place to prevent corrosion.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when handling and reloading ammunition.
Use only the recommended powder and bullets for the 22 Creedmoor caliber.
Avoid exceeding the maximum load specifications provided by reputable reloading manuals.
Ensure that your reloading equipment is properly maintained and free from defects.
Keep your work area clean and organized to prevent accidents.
Do not consume food or beverages while reloading ammunition.

Instructions for Installation and Usage
Before starting the reloading process, gather all necessary materials, including the 22 Creedmoor brass
cases, powder, bullets, and reloading equipment.
Inspect each brass case for cleanliness and integrity. Remove any debris or dirt.
Use a suitable reloading press to resize and deprime the brass cases according to the manufacturer's
instructions.
Fill the brass case with the appropriate amount of powder, ensuring not to exceed the recommended load.
Seat the bullet firmly into the case mouth, following the specifications for overall cartridge length.
Perform a visual inspection of the completed cartridge to ensure proper assembly.
Store completed cartridges in a safe and secure location, away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass cases according to local regulations.
Follow your local waste management guidelines for the disposal of spent primers and powder.
Recycle brass cases whenever possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the product packaging for the manufacturer's contact
information. Always ensure that you are using the most recent updates and guidelines for safe handling and
reloading practices.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using Hornady's 22 Creedmoor Unprimed Brass Cases. Your
commitment to safety helps ensure a positive reloading experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Casquillo
de Latón Sin Percutir 22 Creedmoor de Hornady

Introducción
Gracias por elegir los Casquillos de Latón Sin Percutir 22 Creedmoor de Hornady. Esta guía proporciona
información esencial sobre el uso seguro y responsable de este producto. Asegúrate de leer y seguir todas las
instrucciones para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza productos de recarga en un área bien ventilada.
Mantén los casquillos fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Inspecciona los casquillos antes de su uso para detectar cualquier daño o defecto.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante el proceso de
recarga.
Familiarízate con las leyes y regulaciones locales sobre la recarga de municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manipulación: Maneja los casquillos con cuidado. Evita golpes o caídas que puedan dañarlos.
Almacenamiento: Guarda los casquillos en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor y humedad.
Carga: Asegúrate de seguir las recomendaciones del fabricante para la carga de municiones. No
sobrecargues los casquillos.
Pruebas: Realiza pruebas de seguridad en un entorno controlado antes de usar la munición en situaciones
de tiro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación: Asegúrate de tener todos los materiales necesarios para la recarga, incluyendo pólvora, balas y
herramientas de recarga.
Inspección: Revisa cada casquillo para asegurarte de que no presente daños visibles.
Carga de Pólvora: Utiliza la cantidad correcta de pólvora según las especificaciones del fabricante y las
recomendaciones de carga.
Asentamiento de la Bala: Asegúrate de que la bala esté asentada correctamente en el casquillo antes de
proceder.
Prueba de Funcionamiento: Realiza pruebas en un entorno seguro y controlado para verificar que la
munición funcione correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Los casquillos usados deben ser desechados de acuerdo con las normativas locales sobre residuos
peligrosos.
Consulta con un centro de reciclaje local para obtener información sobre la eliminación adecuada de
casquillos de latón.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro de los Casquillos de Latón Sin Percutir 22
Creedmoor de Hornady, consulta con el fabricante o un experto en recarga. Asegúrate de seguir todas las
normativas de seguridad y de estar informado sobre las actualizaciones relacionadas con el producto.

Conclusión
La seguridad es primordial al utilizar productos de recarga. Siguiendo estas directrices y precauciones, puedes
disfrutar de una experiencia de recarga segura y exitosa. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de
seguridad y a las normativas locales.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Łusek Hornady 22
Creedmoor Unprimed Brass

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup łusek Hornady 22 Creedmoor Unprimed Brass. Naszym celem jest zapewnienie najwyższej
jakości produktów i bezpieczeństwa ich użytkowania. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami
bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z naszych produktów.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj łusek wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj łuski w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła oraz wilgoci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
ładowania amunicji.
Upewnij się, że produkt jest przechowywany w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan łusek przed użyciem; nie używaj uszkodzonych lub zdeformowanych łusek.

Specyficzne środki ostrożności
Unikaj kontaktu łusek z substancjami chemicznymi, które mogą je uszkodzić.
Nie używaj łusek, które były narażone na ekstremalne warunki, takie jak wysokie temperatury lub wilgotność.
Stosuj się do zaleceń producenta dotyczących ładowania amunicji, aby uniknąć niebezpiecznych sytuacji.
Zawsze sprawdzaj, czy łuski są odpowiednie do używanego pocisku i broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie łusek do ładowania:

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia i materiały do ładowania amunicji.
Sprawdź, czy wszystkie łuski są w dobrym stanie przed rozpoczęciem ładowania.

Ładowanie amunicji:

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ładowania.
Używaj tylko odpowiednich materiałów ładunkowych i pocisków zgodnych z łuskami 22 Creedmoor.
Zawsze pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.

Użytkowanie:

Używaj broni zgodnie z jej instrukcją obsługi.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas strzelania i przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących
broni palnej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone łuski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj łusek do zwykłego kosza na śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo utylizować
mosiężne łuski.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania łusek Hornady 22 Creedmoor Unprimed Brass,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta, gdzie znajdziesz więcej
informacji na temat naszych produktów oraz ich bezpieczeństwa.

Podsumowanie



Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo podczas korzystania z łusek Hornady 22 Creedmoor Unprimed Brass. Regularnie sprawdzaj
aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje o ewentualnych akcjach zwrotnych produktów.
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Säkerhetsinstruktioner för 22 Creedmoor Unprimed
Brass Case

Introduktion
Tack för att du valt Hornady 22 Creedmoor Unprimed Brass Cases. Dessa hylsor är designade för att ge bästa
möjliga grund för handladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs igenom följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering av ammunition.
Förvara hylsorna på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn och djur.
Kontrollera alltid att hylsorna är fria från skador innan användning.
Följ alltid tillverkarens specifikationer och rekommendationer för handladdning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast hylsor som är avsedda för 22 Creedmoor ammunition.
Kontrollera att hylsorna är korrekt laddade innan de används i ett vapen.
Undvik att överladda hylsorna; följ alltid rekommenderade laddningar.
Använd endast rekommenderade komponenter vid omladdning.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av hylsor:

Inspektera varje hylsa för skador eller defekter.
Rengör hylsorna noggrant för att avlägsna smuts och skräp.

Laddning av hylsor:

Använd ett kvalitets laddningsverktyg.
Fyll hylsan med den rekommenderade mängden krut.
Sätt i en kula enligt specifikationerna för 22 Creedmoor.
Se till att kulan är korrekt seated i hylsan.

Testning:

Utför en säkerhetskontroll av det laddade vapnet innan avfyrning.
Testa alltid nya laddningar på en säker plats, som en skjutbana.

Avfallshantering
Kasta använda hylsor i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Återvinn hylsor om det är möjligt, för att minska miljöpåverkan.
Förvara oanvända hylsor på en säker plats för att förhindra oavsiktlig användning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerheten kring Hornady 22 Creedmoor Unprimed Brass Cases, vänligen
kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Vi tackar för ditt val av Hornady och önskar dig en säker och framgångsrik handladdningsupplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro použití 22 CREEDMOOR
UNPRIMED BRASS CASE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 22 CREEDMOOR UNPRIMED BRASS CASE od společnosti HORNADY. Tento
produkt je určen pro ruční nabíjení a je vyroben s důrazem na kvalitu a bezpečnost. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby se zajistilo, že bude používán správně
a bezpečně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny instrukce a bezpečnostní pokyny.
Ujistěte se, že používáte produkt pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s municí a nábojnicemi dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a sluchátka, při manipulaci s municí.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zkontrolujte, zda je nábojnice čistá a bez jakýchkoli nečistot.
Nepoužívejte poškozené nebo deformované nábojnice.
Při plnění nábojnic dbejte na to, aby byl použit správný prach a projektil podle doporučení výrobce.
Vyvarujte se používání nábojnic, které byly vystaveny extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Při nabíjení vždy dodržujte doporučené postupy a bezpečnostní pokyny výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály pro ruční nabíjení.
Kontrola: Zkontrolujte nábojnice na poškození a ujistěte se, že jsou suché a čisté.
Plnění:

Naplňte nábojnici vhodným prachem podle doporučení.
Vložte projektil a ujistěte se, že je správně usazen.

Zajištění: Zajistěte projektil v nábojnici podle doporučeného postupu.
Testování: Po nabití proveďte testy na bezpečnost a funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené nábojnice likvidujte podle místních předpisů o nebezpečném odpadu.
Zajistěte, aby byly všechny použité nábojnice a zbytky likvidovány bezpečně a ekologicky.
Kontaktujte místní úřady nebo specialisty na likvidaci, pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat nábojnice.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V případě potřeby můžete také vyhledat
aktualizace o bezpečnosti produktů na platformě EU Safety Gate.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být
dodržován pro zajištění bezpečnosti při používání produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte, že budete používat
22 CREEDMOOR UNPRIMED BRASS CASE bezpečně a efektivně.


